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Alva

LAL4651
1820 × 670 × 766

LAL4661
1820 × 670 × 766
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CZ   Na první pohled patrná 
odolnost, dynamické ostré linie. 
Zaujme všude. A hlavně vydrží. 

EN  Durability at first sight, 
dynamic sharp shapes. It catches 
one’s attention and most  
of all, it lasts.

DE  Auf den ersten Blick sichtbare 
Beständigkeit, dynamische 
scharfe Linien. Zieht überall 
Aufmerksamkeit auf sich. Und hält.

PL  Solidność widoczna na 
pierwszy rzut oka, dynamiczne 
ostre linie. Zrobią wrażenie 
wszędzie. A co najważniejsze, będą 
trwałe.



BA1101
670 × 725 × 835

BA1121
670 × 685 × 428

BA1151
670 × 725 × 835

BA1201
1270 × 725 × 840

BA1221
1270 × 685 × 428

BA1251
1270 × 725 × 840

BA1281
1270 × 725 × 835

Barka
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BA1301
1870 × 725 × 840

BA1321
1870 × 685 × 428

BA1351
1870 × 725 × 840

BA1381
1870 × 725 × 840
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CZ  Barka se vyznačuje originální 
kombinací barev, lakovaného kovu 
a dřeva. S četným množstvím 
otevřených úhlů poutá pozornost.

EN  Barka is a unique combination 
of colours, powdered metal 
and wood. Open angles 
are an interesting aspect.

DE  Barka zeichnet sich durch 
originelle Kombinationen 
von Farben, lackiertem Metall 
und Holz aus. Für die sofortige 
Aufmerksamkeit sorgt eine Vielzahl 
von offenen Winkeln.

PL  Barka charakteryzuje 
się oryginalnym połączeniem 
kolorów, lakierowanego metalu 
i drewna. Przyciąga uwagę dzięki 
licznym rozwartym kątom.



Barka

BA1111
670 × 719 × 788

BA1161
780 × 719 × 788

BA1211
1270 × 719 × 788

BA1261
1380 × 719 × 788

BA1311
1870 × 719 × 788

BA1361
1980 × 719 × 788
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CZ  Varianta sezení pro prostory, 
kde je vyžadována konvenčnější 
silueta. Lze zvolit i provedení 
s područkami.

EN  The seating option for spaces 
that require more of a conventional 
shape. There is also a version with 
armrests available.

DE  Sitzvariante für einen Raum, 
der eher konventionelle Formen 
verlangt. Zur Verfügung steht auch 
die Ausführung mit Armlehnen.

PL  Wariant ławek i krzeseł 
do przestrzeni, w których 
wymagany jest bardziej 
konwencjonalny kształt. Istnieje 
również możliwość wyboru wersji 
z podłokietnikami.



Barka

BA2101
670 × 685 × 833

BA2121
670 × 678 × 455

BA2201
1270 × 685 × 833

BA2221
1270 × 678 × 455

BA2301
1870 × 685 × 833

BA2321
1870 × 678 × 455
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CZ  Když se do centra pozornosti 
dostává lehkost a mobilita, 
nastupuje hliník. V tomto případě 
je z něj celá konstrukce. Ze dřeva 
zůstává sedák a opěradlo.

EN  When it comes to lightness 
and mobility, we choose 
aluminium. In this case, it is used 
for the whole construction. 
The seat and backrest are wooden.

DE  Wenn Leichtigkeit 
und Mobilität im Fokus stehen, 
kommt Aluminium ins Spiel. 
In diesem Fall besteht daraus 
die ganze Konstruktion. Holz 
wurde lediglich für die Sitzfläche 
und die Rückenlehne verwendet.

PL  Gdy lekkość i mobilność 
są na pierwszym miejscu, 
odpowiedzią jest aluminium. 
W tym przypadku cała konstrukcja 
jest z niego wykonana. Drewniane 
pozostają zaś siedzisko i oparcie.



Barka

BA4101
670 × 706 × 852

BA4121
670 × 685 × 454

BA4201
1270 × 706 × 852

BA4221
1270 × 685 × 454

BA4301
1870 × 706 × 852

BA4321
1870 × 685 × 454
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CZ  Puristická varianta do prostor, 
kde je důraz na maximální odolnost 
– Barka je k dispozici v celokovové 
variantě. Vše je ošetřeno 
zinkováním a práškovou vypalovací 
barvou.

EN  The puristic version 
for spaces that require durability 
at its maximum. Barka is available 
in an all-metal version, zinc 
and powder coated.

DE  Puristische Variante für Räume, 
die eine maximale Beständigkeit 
voraussetzen – Barka ist auch 
in vollmetallener Variante 
erhältlich. Alle Stahlelemente 
sind verzinkt mit zusätzlicher 
Beschichtung mit eingebrannter 
Pulverfarbe.

PL  Purystyczna wersja 
do przestrzeni, w których 
najważniejsza jest na maksymalna 
trwałość - Barka jest dostępna 
w wersji w całości metalowej. 
Meble zabezpieczono warstwą 
cynku i farbą proszkową.



Barka

BA4111
670 × 710 × 870
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CZ  Stále jednoduchá, ale na první 
pohled rozpoznatelná. Boční 
siluetu charakterizuje dynamický 
tvar.  

EN  Simple, yet recognizable 
at first sight. The side silhouette 
is characterised by a dynamic 
shape.

DE  Einfach, aber auf den ersten 
Blick erkennbar. 
Die Seitensilhouette wird durch 
eine dynamische Form geprägt.

PL  Wciąż proste, 
ale rozpoznawalne już na pierwszy 
rzut oka. Linia boczna 
charakteryzuje się dynamicznym 
kształtem. 



Barka
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BA7101
626 × 700 × 860

BA7121
626 × 682 × 450

BA7201
1244 × 682 × 860

BA7221
1244 × 682 × 450

BA7301
1862 × 682 × 860

BA7321
1862 × 682 × 450

BA710
R1200
1150 × 700 × 860

BA712
R1200
1150 × 700 × 860

BA7171
626 × 700 × 860

BA7181
626 × 682 × 450

BA7271
1244 × 682 × 860

BA7281
1244 × 682 × 450

BA7371
1862 × 682 × 860

BA7381
1862 × 682 × 450

BA717
R1200
1150 × 700 × 860

BA718
R1200
1150 × 700 × 860
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CZ  Někdy stačí pro zvýraznění 
prostoru narušit lineární linku, 
naznačit oblouk. Barka se vybočení 
nebojí.

EN  Sometimes it only takes 
breaking the linear line, drafting 
an arc, in order to accentuate 
the space. Barka is not afraid 
to step out.

DE  Um den Raum markanter 
zu machen, reicht es manchmal, 
die lineare Linie zu stören, einen 
Bogen anzudeuten. Barka hat 
davor keine Angst.

PL  Czasami by zaakcentować 
przestrzeń wystarczy przerwać 
ciągłość linii, zasugerować łuk. 
Barka nie boi się odchyleń. 



Bistrot

LBS2101
427 × 395 × 455

LBS2201
427 × 395 × 455

LBS2301
1651 × 395 × 455

LBS2401
1651 × 395 × 455

LBS6101
955 × 955 × 745

LBS6301
1660 × 955 × 745
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CZ  Umíte si představit jednodušší 
tvar? Bistrot je zhmotněním 
funkce. Nikdy se neokouká.

EN  Can you image a simpler 
shape? Bistrot is the essence 
of simplicity. It never gets old.

DE  Können Sie sich eine 
einfachere Form vorstellen? 
Bistrot ist die Materialisierung 
der Funktion. Es wird nie 
langweilig, sich die Produkte dieser 
Kollektion anzuschauen.

PL  Czy można sobie wyobrazić 
prostszy kształt? Bistrot jest 
materializacją funkcji. To się nigdy 
nie znudzi.



LCA252
600 x 600 x 860

LCA257
600 x 686 x 860

LCA152
600 x 600 x 865

LCA157
600 x 686 x 865

LCA250
1500 x 600 x 860

LCA251
1800 x 600 x 860

LCA255
1586 x 600 x 860

Cora
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LCA256
1886 x 600 x 860

LCA150
1500 x 600 x 865

LCA151
1800 x 600 x 865

LCA155
1586 x 600 x 865

LCA156
1886 x 600 x 860

21

CZ  Univerzální kolekce. Její 
osobitost spočívá ve faktu, 
že se hodí doslova všude.

EN  A versatile collection. The fact 
is that it fits literally everywhere.

DE  Universelle Kollektion. 
Ihre Einzigartigkeit besteht 
in der Tatsache, dass sie für jede 
Umgebung geeignet ist.

PL  Kolekcja uniwersalna. 
Ich wyjątkowość polega na tym, 
że pasują dosłownie wszędzie.



Laurede

LU1401
675 × 790 × 746

LU2401
1255 × 790 × 746

LU2501
1835 × 790 × 746

LU5101
480 × 450 × 370

LU5301
895 × 450 × 375
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CZ  Velkorysé rozměry pro ty, 
kdo mají dost prostoru si nábytek 
Laurede opravdu užít.

EN  Generous dimensions for those 
who have enough space to truly 
enjoy the Laurede collection.

DE  Großzügige Dimensionen 
für alle, die genug Raum haben, 
die Möbel Laurede zu genießen.

PL  Duże wymiary dla tych, którzy 
mają wystarczająco dużo miejsca, 
aby naprawdę cieszyć się meblami 
Laurede.



LP3651
635 × 585 × 263

LP3750
635 × 708 × 852

LP3751
635 × 708 × 852

LP3850
635 × 708 × 852

LP3851
635 × 708 × 852

Preva
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CZ  Bytelná konstrukce, přitom 
čistý tvar. A klidně se otočte 
dokola. Preva to zvládne.

EN  Solid construction, yet clean 
shape. You can turn around. Preva 
can handle it.

DE  Beständige Konstruktion, dabei 
eine klare Form. Und wenn Sie Lust 
haben, können Sie sich einmal 
sitzend umdrehen. Preva schafft 
das.

PL  Solidna konstrukcja, 
a jednocześnie czysty kształt. 
I bez problemu można się obrócić 
dookoła. Preva sobie z tym 
poradzi.



LP3561
630 × 1508 × 803

LP3571
630 × 1508 × 803

Preva
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CZ  Lehátko nebo relaxační křeslo? 
Záleží jen na vaší momentální 
náladě. 

EN  A deckchair or a relaxing chair? 
It depends on your current mood.

DE  Eine Liege oder ein Sessel 
zur Entspannung? Das kommt 
nur auf Ihre momentane Laune an.

PL  Leżak czy fotel relaksacyjny? 
Wszystko zależy od nastroju, 
jaki masz w danym momencie. 



LRZ1151
420 × 450 × 425

LRZ4501
420 × 450 × 425

LRZ3501
550 × 728 × 847

Radium
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CZ  Plné, na první pohled výrazné 
boky. A z obyčejné až nenápadné 
kostky je unikátní doplněk 
pro exteriér.

EN  Full distinctive sides. 
An ordinary, low-key cube 
becomes a unique accessory 
for the outdoors.

DE  Volle, auf den ersten 
Blick markante Seiten. 
Und der gewöhnliche, fast 
unauffällige Würfel wird zur 
einzigartigen Ergänzung des 
Außenbereichs.

PL  Zabudowane, wyraziste 
powierzchnie boczne, które 
od razu rzucają się w oczy. 
A zwykły, niepozorny sześcianik 
jest wyjątkowym dodatkiem 
outdoorowym.



SP1100
     450 × 450

SP1101
     450 × 450

SP2100
     600 × 600

SP2101
     600 × 600

SP2150
     600 × 750

SP2151
     600 × 750

SP2200
     600 × 1100

Spulka
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SP2201
     600 × 1100

SP3100
     800 × 750

SP3101
     800 × 750
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CZ  Minimalistické stolky 
s povědomým tvarem. Ideální pro 
krátké posezení s občerstvením.

EN  Minimalist tables with a familiar 
shape. It is perfect for short 
refreshments sessions.

DE  Minimalistische Tische mit 
einer bekannten Form. Ideal 
für kurzes Verweilen mit einer 
Erfrischung.

PL  Minimalistyczne stoły 
o znajomym kształcie. Idealny 
na krótkie spotkanie przy 
poczęstunku.



Tina

KL1001
495 × 558 × 870

KL1021
495 × 558 × 870

KL1031
495 × 558 × 870

KL1051
495 × 558 × 457

KL1060
1000 × 1000 × 750

KL1070
1000 × 1000 × 743

KL1080
1000 × 1000 × 743

KL1061
1000 × 1000 × 750
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KL1071
1000 × 1000 × 743

KL1081
1000 × 1000 × 743

KL1160
793 × 793 × 750

KL1170
793 × 793 × 743

KL1180
793 × 793 × 750

KL1161
1000 × 1000 × 750

KL1171
793 × 793 × 743

KL1181
793 × 793 × 743

CZ  Jsou opravdu jen tři. Právě 
lichý počet nohou je jedním 
z charakteristických prvků kolekce 
Tina.

EN  There are really just three 
of them. The odd number of 
legs is one of the characteristic 
features of the Tina collection.

DE  Sie sind wirklich nur drei. 
Gerade die ungerade 
Zahl der Beine ist einer 
der charakteristischen Merkmale 
der Kollektion Tina.

PL  Naprawdę są tylko trzy. 
Nieparzysta liczba nóg to jedna 
z charakterystycznych cech 
kolekcji Tina.



Winkl

LVK510
1400 × 192 × 836

LVK530
1400 × 302 × 850

LVK153
650 × 535 × 840

LVK193
650 × 520 × 836

LVK150
2150 × 525 × 840

LVK151
1850 × 525 × 840

LVK450
2150 × 1200 × 840

LVK451
1850 × 1200 × 840

LVK350
2150 × 1192 × 840

LVK351
1850 × 1192 × 840
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LVK190
2150 × 520 × 836

LVK191
1850 × 520 × 836

LVK490
2150 × 525 × 840

LVK491
1850 × 525 × 840

LVK390
2150 × 525 × 840

LVK391
1850 × 525 × 840

CZ  Ukázal, že vydrží všechno. 
Mobiliář Winkl je zocelený 
drážním prostředím. K dispozici 
je v celokovovém provedení nebo 
s dřevěnými prvky.

EN  It proved that it can withstand 
anything. Street furniture 
Winkl is harden by the railway 
environment. 

DE  Es hat gezeigt, dass es alles 
aushält. Das Mobiliar Winkl 
ist durch die Verwendung in der 
Bahnumgebung erhärtet worden. 
Erhältlich in vollmetallener 
Ausführung oder mit Elementen 
aus Holz.

PL  Udowodnił, że jest w stanie 
wytrzymać wszystko. Meble Winkl 
są zahartowane w środowisku 
kolejowym. Jest dostępny 
w wersji całkowicie metalowej lub 
z elementami drewnianymi.



LEVP620
2165 × 1165 × 930

LEVP610
2165 × 2165 × 930

LEVP630
4335 × 2165 × 930

LEVP660 
2165 × 1605 × 890

LEVP650 
2165 × 2165 × 890

LEVP110
2165 × 2165 × 2400

LEVP111 
3250 × 2165 × 2400

Leva
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LEVP120
4250 × 2165 × 2400

LEVP123
5335 × 2165 × 2400
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CZ  Bytelná kostka, který svým 
tvarem nekonkuruje okolnímu 
prostředí. Díky doplňkům 
a možností spojování více modulů 
tak máme univerzální odpočinkové 
místo pro veřejný prostor.

EN  A solid cube which does 
not compete with its surroundings. 
Thanks to the accessories 
and the possibility of combining 
multiple modules, we gain 
a versatile relaxing zone 
for the public space.

DE  Ein solider Kubus, dessen 
Form mit der Umgebung nicht 
konkurriert. Dank einer Vielzahl von 
Ergänzungen und der Möglichkeit, 
mehrere Module zu verbinden, 
haben wir ein universales Produkt 
zur Entspannung im öffentlichen 
Raum entwickelt.

PL  Solidny sześcian, którego 
kształt nie konkuruje 
z otaczającym środowiskiem. 
Dzięki akcesoriom i możliwości 
łączenia wielu modułów 
otrzymujemy wszechstronne 
miejsce do odpoczynku 
w przestrzeni publicznej.
prostor.



Leva

LEVSETB2101
2950 × 2970 × 2512

LEVSETB2102
3250 × 2165 × 2450

LEVSETB2201 
4250 × 2165 × 2560

LEVSETB2301 
7125 × 2950 × 2512
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CZ  Na chvíli zastavit, odpočinout 
si. Kam ale komfortně umístit 
kolo, aby druhým nepřekáželo? 
Leva nabízí řešení. A je jedno, 
zda jde o náměstí nebo 
cyklostezku.

EN  Stop for a moment, take 
a break. But where to place 
the bike so it doesn’t get 
in the way? Leva offers a solution. 
And it doesn’t matter if it’s a square 
or a bike path.

DE  Für einen kurzen Augenblick 
anhalten, sich entspannen. Wohin 
aber mit dem Fahrrad, dass es den 
anderen nicht im Wege steht? Leva 
bietet die Lösung. Egal, ob es sich 
um den Hauptplatz oder den 
Radweg handelt.

PL  Zatrzymaj się na chwilę, 
odpocznij. Ale gdzie wygodnie 
umieścić rower, aby nie 
przeszkadzał innym? Leva oferuje 
rozwiązanie. I nie ma znaczenia, 
czy jest to plac, czy ścieżka 
rowerowa.



Leva

LEVSETS1321
6335 × 2165 × 2550
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CZ  Učebny, místa pro setkávání 
nebo zázemí pro aktivní 
odpočinek. To vše na školní 
zahradě. Takové možnosti nabízí 
modulární systém kostek Leva.

EN  Classrooms, meeting points 
or facilities for active recreation. 
All of that in a school garden. 
The modular system Leva offers 
such possibilities. 

DE  Ein Klassenraum, Ort zum 
Treffen oder ein Raum für aktive 
Entspannung. Das alles im 
Schulgarten. Dies sind 
die Möglichkeiten des modularen 
Kubus-Systems Leva.

PL  Sale lekcyjne, miejsca spotkań 
lub obiekty do aktywnego 
wypoczynku. Wszystko 
to w szkolnym ogrodzie. Takie 
możliwości oferuje system 
modułowy Leva cube.



Leva

LEVP612
2113 × 660 × 700

LEVP622
1113 × 660 × 700

LEVP6510
2165 × 535 × 803

LEVP6511
2165 × 535 × 803

LEVP6520
2685 × 720 × 700

LEVP6521
2685 × 720 × 700

LEVP6530
2165 × 1065 × 853
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LEVP6531
2165 × 1065 × 853

LEVP6610
1165 × 535 × 803

LEVP6611
1165 × 536 × 803

LEVP6620
1605 × 720 × 700

LEVP6621
1605 × 720 × 700

LEVP6630
1165 × 1065 × 853

LEVP6631
1165 × 1065 × 853

CZ  Sezení se stoly až pro 12 osob, 
jednostranná i oboustranná lavička. 
Díky kolekci Leva lze využít k sezení 
i atypické nebo menší prostory. 

EN  Table seating for up to 
12 people, single-sided or double-
sided benches. With the Leva 
collection, even atypical or smaller 
spaces can be  sed for seating.

DE  Sitzmöglichkeit mit Tischen 
für bis zu 12 Personen, einseitige 
sowie beidseitige Sitzbank. Dank 
der Kollektion Leva können zum 
Verweilen auch ein atypischer oder 
kleinerer Raum genutzt werden.

PL  Miejsca siedzące ze stołami dla 
maksymalnie 12 osób, ławki jedno- i 
dwustronne. Dzięki kolekcji Leva 
można wykorzystać na miejsce 
do siedzenia nawet nietypowe lub 
mniejsze przestrzenie. 



Draha

BA3101
670 × 682 × 812

BA3201
1270 × 682 × 812

BA3301
1870 × 682 × 812
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CZ  Kolekce mobiliáře speciálně 
pro drážní prostředí. Požadavky 
na vývoj byly jasné – tvarová 
střídmost a odolnost použitých 
materiálů. 

EN  A street furniture 
collection designed 
specifically for the railway 
environment. The requirements 
for the developers were clear 
– demur shapes and resistant 
materials. 

DE  Die Mobiliarkollektion 
Draha wurde speziell 
für die Eisenbahnumgebung 
entwickelt. Die Vorgaben 
waren klar – gemäßigte 
Form und Beständigkeit der 
verwendeten Materialien. 

PL  Kolekcja wyposażenia 
przeznaczona specjalnie 
dla środowiska kolejowego. 
Wymagania dotyczące projektu 
były jasne – stonowany kształt 
i trwałość zastosowanych 
materiałów.

* Pouze pro dopravní infrastrukturu. /  For transport infrastructure only. / Nur für die Verkehrsbauten. / Tylko dla infrastruktury transportowej.



Flash

FSH110
530 × 233 × 944

FSH111
530 × 233 × 1094

FSH310
1290 × 233 × 944

FSH311
1290 × 233 × 1094

FSH410
1720 × 233 × 944

FSH411
1720 × 233 × 1094

46 47* Pouze pro dopravní infrastrukturu. /  For transport infrastructure only. / Nur für die Verkehrsbauten. / Tylko dla infrastruktury transportowej.

CZ  Čistá, ničím nerušená čelní 
plocha. Střídmý vnější tvar 
bez ostrých hran. Možnost zvolit 
provedení se subtilní stříškou. 
Tady je ve všem pořádek od 
samého začátku. 

EN  A clean, unobstructed front 
surface. Moderate external 
shape without sharp edges. 
Subtle canopy option. Everything 
is in order from the start. 

DE  Eine saubere, durch nichts 
gestörte Frontseite. Eine 
gemäßigte äußere Form ohne 
scharfe Kanten. Die optionale 
Ausführung mit einem subtilen 
Dach. Hier herrscht Ordnung 
von Anfang an.  

PL  Czysty, niezakłócony front. 
Stonowany obrys wewnętrzny 
bez ostrych krawędzi. Możliwość 
wyboru wersji z subtelnym 
daszkiem. Wszystko jest tutaj 
w porządku od samego początku. 



Noba cobo
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NCO510-TP         
6180 × 2510 × 2950

NCO610-TP         
8120 × 2510 × 2950
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CZ  Funguje samostatně nebo 
jako součást protihlukové stěny. 
Skleněná zadní část nabízí průhled 
do krajiny.

EN  It works on its own or as a part 
of a noise barrier. The glass back 
wall offers a view of the landscape.

DE  Funktioniert sowie selbständig 
als auch als Bestandteil einer 
Lärmschutzwand. Die verglaste 
Hinterwand bietet eine Aussicht 
in die umliegende Landschaft.

PL  Może stanowić niezależny 
element lub część ekranu 
akustycznego Szklany tył zapewnia 
widok na krajobraz.



Noba
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CZ  Absorbér z recyklovaných 
pneumatik, k tomu možnost 
výtvarného zpracování podle 
okolního prostředí. Noba tlumí 
hluk, zároveň neruší svým 
vzhledem. 

EN  An absorber made from 
recycled tyres. There is the option 
of artwork to match with 
the surrounding environment. 
Noba dampens noise but doesn’t 
disturb in appearance.

DE  Lärmabsorbierende Schicht 
aus recycelten Autoreifen, dazu 
die Möglichkeit der graphischen 
Gestaltung im Einklang 
mit der Umgebung. Noba dämpft 
Lärm, stört aber nicht durch ihr 
Aussehen.

PL  Części pochłaniające zostały 
wykonane z opon pochodzących 
z recyklingu. Dodatkowo 
można je wizualnie dostosować 
do otaczającego środowiska. 
Noba tłumi hałas, jednocześnie 
nie zakłóca wyglądu otoczenia. 



Qadra
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CZ  Přístřešek spojující orientační 
panel s označníkem. Prosklený 
prostor působí vzdušným  dojmem 
a místo zůstává přehledné.

EN  A shelter combining 
an orientation panel with a marker. 
The glazed space gives an airy 
impression and the site remains 
clear.

DE  Ein Vordach, 
das das Informationspanel 
mit einem Haltestellenschild 
verbindet. Durch die Verglasung 
entsteht ein luftiger Eindruck 
und der ganze Raum bleibt 
übersichtlich.

PL  Zadaszenie ze zintegrowaną 
tablicą informacyjną oraz znakiem 
przystanku. Przeszklona przestrzeń 
daje wrażenie przestronności, 
a miejsce pozostaje widne.



Storm

SOM110 / SOM510
975 × 725 × 100
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CZ  Vývěska s osvětlením. Použité 
materiály zajišťují odolnost proti 
počasí i vandalům. 

EN  A signboard with lighting. 
Used materials ensure weather 
and vandals resistance. 

DE  Aushangtafel mit Beleuchtung. 
Die verwendeten Materialien 
sorgen für Beständigkeit sowohl 
gegen Witterungsbedingungen 
als auch Beschädigung. 

PL  Tablica z oświetleniem. 
Zastosowane materiały 
zapewniają odporność na warunki 
atmosferyczne i akty wandalizmu. 

* Pouze pro dopravní infrastrukturu. /  For transport infrastructure only. / Nur für die Verkehrsbauten. / Tylko dla infrastruktury transportowej.



Tode

TDE100
1000 × 2300 × 1500
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CZ  Odklápěcí systém cykloboxu 
je inspirovaný kontejnerovými víky, 
umožňuje tak pohodlný přístup 
dovnitř boxu i ven. 

EN  The hinged system of the cycle 
box is inspired by container lids, 
allowing convenient access 
in and out of the box. 

DE  Das mit 
den Müllcontainerdeckeln 
inspirierte Klappsystem ermöglicht 
dem Nutzer einen einfachen 
Zugang in und aus der Box. 

PL  Zamykany boks rowerowy 
z pokrywami inspirowanymi 
wiekami kontenerów, co umożliwia 
wygodny dostęp do wnętrza 
i wyjście na zewnątrz boksu.



Traxo

TRX200L-SS
2805 × 1738 × 2705

TRX210P-SS
2805 × 1738 × 2705

TRX230-SS+CLV
2890 × 1738 × 2705

TRX300-SS                         
4170 × 1738 × 2705

TRX310-SS                         
4170 × 1738 × 2705

TRX330-SS+CLV
4260 × 1738 × 2705

TRX400-SS                         
5545 × 1738 × 2705
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TRX410-SS                         
5545 × 1738 × 2705

TRX420-SS+CLV
5630 × 1738 × 2705

CZ  Čistý tvar, střídmá konstrukce, 
neinvazivní barevné schéma. 
Přístřešek Traxo může zamířit 
do každého prostředí. K dispozici 
je i varianta bez bočních stěn 
a oboustranné provedení. 

EN  Clean shape, sober design, 
non-invasive colour scheme. 
The Traxo canopy can head into 
any environment. A version without 
side walls and double-sided version 
are also available.

DE  Saubere Form, gemäßigte 
Konstruktion, nicht invasives 
Farbschema. Das Vordach Traxo 
ist für jede Umgebung geeignet. 
Erhältlich auch in der Variante 
ohne Seitenwände oder als 
beidseitige Ausführung.  

PL  Czysty kształt, stonowany 
design, nieagresywna kolorystyka. 
Traxo sprawdzi się w każdym 
środowisku. Dostępna jest również 
wersja bez ścian bocznych oraz 
wersja dwustronna.



Ulita U 
5350 x 4650 x 4096

Ulita S 
5350 x 4650 x 5290 

Ulita

60 61

CZ  Ulita. Není to dům. Není 
to chata. Je to kategorie sama 
pro sebe. Pětadvacet čtverečních 
metrů. A přitom všechno, 
co potřebujete.

PL  Ulita. To nie jest dom. To nie jest 
domek letniskowy. To kategoria 
sama w sobie. Dwadzieścia 
pięć metrów kwadratowych. 
A jednocześnie wszystko, czego 
potrzebujesz.

DE  Ulita. Es ist kein Haus. 
Es ist kein Wochenendhaus. 
Es ist eine selbständige Kategorie. 
Alles, was man braucht, auf 
fünfundzwanzig Quadratmetern.  

EN  Ulita. It is not a house. 
It is not a cottage. It is a whole 
new category. Twenty five square 
metres provide everything 
you need.





Egoé life s.r.o.

Bílovice 519, 687 12 Bílovice Czech Republic

life@egoe.eu, www.egoe.eu


